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Sunday, October 2nd, 2022 

Sixteenth Sunday after Pentecost & Second Sunday of Luke 
Hieromartyr Cyprian  

Virgin -martyr Justina; Theophilos the Confessor; New-martyr George at         
Karatzasou; Andrew of Constantinople, fool-for-Christ  

Entrance Hymn 

O Come, let us worship and fall down before Christ.  
Save us, O Son of God, who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia! 

!Ɠɂ˦ǄǄǋ xǃ Ɇƙ̇˹ǃ Üèå˦ǆǙå ˥˻ƕ ˥ǆ þƓƿ ˥ǆ ƓȻ Ȱ ˥ƕå ƓȻ Ɠ˹˶ ǄƤ ÜƓ˹ǌǃåā Ɠ˹ḧǄǆ Ơ˴ Ǆ˸ǃ ƴḪ̇ǈā ̠˱ ˴˹ǃ ĈʕǄǋ  

Troparion of the Resurrection (Tone Seven) 
Thou didst shatter death by Thy Cross, Thou didst open paradise to the thief; Thou didst turn 
the sadness of the ointment-bearing women into joy. And didst bid Thine Apostles proclaim a 

warning, that Thou hast risen O Christ, granting to the world the Great Mercy.  

 ċḧćȻ ċÿá ćxćǄĈƪĈï ćèċ̇ćǆáā Üĉ̝˻ĉĊɣǃå ĉèǚĉǆƓơ ćëċ˦ćǈ ć̞ċǃŊ˦ćơćā Üñċāćíċ̇ĉƽǃå ĉĊ̋ĊĉǄĉǃ ć̞ċ˲ć˯ćƼā Üćèċ˦ć˸ǃå ćxĉ˻Ǆć˶ĉȺ ć̞ċ˸ćɣćơ ĉ̇ Üåāð
  .Ǐ˸ċsĈƶǃå ćƗć˸ċơŊ̇ǃå ćʕćǃƓƶǃå ĄƓ˲ĉǈƓǆ ÜĈǊǃǗå ĈƠ˴ ć˸ǃå Ɠǌŋǒá ć̞ċ˸Ĉƿ ċ̠ćƿ ćxŊǈƋȺ 

Troparion of St. Cyprian the Hieromartyr (Tone Four) 
By choosing the Apostlesô way of life, thou hast succeeded to their throne. Inspired by God, 
thou didst find the way to divine contemplation through the practice of virtue. After teaching 
the Word of Truth without error, thou didst defend the Faith to the very shedding of thy blood, 

O Hieromartyr Cyprian. Entreat the Lord our God to save our souls.  

 ŋǒá ƓȻ ƓĊɂĉïĈāƓ˰ǃå Ǐǃã ćçƓƿċ̇ĉ˸ǃå ĉɆć˸ćƶǃƓȺ ćèċ̠ćƞć˦ćƼ Üʕĉǌ˻ĉƪå̇ćḪ ǑƼ ĄƗćƽǄćƤā Üċʕĉǌĉǃå˦ċơá ǑƼ ĉɆĈƪŋ̇ċǄĉǃ ĄƓǌĉƕƓ˵Ĉǆ ćèċ̇ĉƮ Ɠǌ ĈƝĉǋǚǃå
 ĉƗć˹ćǌćḧǃå ǑƼ Ĉ̠˻ǌŊ˵ǃå Ɠǌŋǒá .þŊ̠ǃå ǏŊ˯ćơ ĉÿƓ˸ȻǗå ĉ˥ćƵ ćèċ̠ćǋƓƞā ÜĆƗćǆƓǀĉ˯ċƪƓȺ ĉĊɖć˲ǃå ćƗć˸ĉǄćḪ ć̞ċƶŊ˯ćƙ ćxĉǃ̆ĉǃ .ȗƓȺḪ  Üñ˦ĈǈƓɂ̇ˮ

 .Ɠ˹ćƪ˦ƽĈǈ ć̋ĉĊǄć˳ĈȻ ċÿá ĉǊǃǗå ĉƠ˴ ć˸ǃå Ǐǃã ċƴŊƽć˵ć˯ćƼ  

Troparion of the Dormition (Tone One) 

In thy birth giving O Theotokos, thou didst keep and preserve virginity; and in thy falling 
asleep thou hast not forsaken the world; for thou wast translated into life, being the Mother of 

Life. Wherefore by thine intercessions, deliver our souls from death.  
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 Ǐǃã ĉ̞ċǄǀ˯ǈå ĉxǈǕ .ǊǃǗå ćç̠ǃåā ƓȻ ĉǊĉ˯Ḫ̇ƙā ćʕǃƓƶǃå ĉ̞ċǄć˸ǋá Ɠǆ ĉüĉíƓƿï ǑƼā Ɠǌĉ˯˹Ʈā ćƗǃ˦ˮ˯ǃå ĉ̞ċsĉƽơ ĉüĉíǚǆ ǑƼ
Ɠ˹ćƪ˦ƽǈ ĉè˦ ǃ˸å ˥ǆ ɏ̆ǀǈá ĉxĉƙƓƵƓƽ˵  ̓.çƓ˲ǃå ŋþá xǈá Ɠ˸Ⱥ çƓ˲ǃå. 
Kontakion of the Theotokos (Tone Two) 

O protection of Christians that cannot be put to shame, mediation unto the Creator most     
constant, O despise not the suppliant voices of those who have sinned; but be thou quick, O 
good one, to come unto our aid, who in faith cry unto thee: Hasten to intercession, and speed 
thou to make supplication, thou who dost ever protect, O Theotokos, them that honor thee.  

Ɠ˹ĉƙƓćĉǄć˟ ĉèå˦ċƮá ċ˥ćƵ Ǒĉưĉ̇ċƶĈƙ Ǚ ÜçíāĈíċ̇ć˸ǃå ć̇ċ˻ćƹ ĉɖĉǃƓ˳ǃå Ɏć̠ćǃ ćƗćɣƪć˦ǃå ÜƗćɂĉðƓ˳ǃå ć̇ċ˻ćƹ ć˥˲˻˻ ć˸˴ǃå ćƗćƶ̔ćƬ ƓȻ  ċ˲ǈ Ĉ˥
 ĉƵĉ̇ċƪáā ĉƗćƵƓƽć˵ǃå Ǐćǃã ɏĉïĉíƓȺ :ĆÿƓ˸ȻƎȺ ĉxċǃã ć˥˻ĉƤĉïƓ˶ǃå Ĉ˥ċ˲ǈ ÜƗć˲ĉǃƓƮ ĉxŊǈá Ɠ˸ĉȺ ĉƗćǈ˦ƶć˸ǃƓȺ Ɠ˹˻ǂćïå̠ćƙ ċɆćƕ ÜçćƋćɣć˳ǃå Ǒ ǑƼ

.ĉxĉǆĉĊ̇ćḧĈ˸ĉȺ ƓĄ˸ĉƑåí ćƗćƶĊĉƽć˵ć˯Ĉ˸ǃå ÜǊćǃǗå ćçć̠ĉǃåā ƓȻ ÜĉƗćċǄĉɣǃå  

  Epistle for the Sixteenth Sunday after Pentecost  

.ĉǊĉċ́ć˵ĉǃ ĄçŊ˦Ĉƿ ǑɣċƶĈȻ ŋæŊ̇ǃå 
.ĄƗćǆå̇ćḪā Ąå̠ċ˱ćǆ ĉĊæŊ̇Ǆǃ å˦ĈǆĉĊ̠ƿ ÜȰ ćßƓ˹ċƕá ƓȻ ĉĊæŊ̇Ǆǃ å˦ĈǆĉĊ̠ƿ 

 Ǎøǁâ ƕøøǆƑøˮǁä ĈüʕƨĆ̠ǁä Ć̇ćǁʕƓ Ĉ̇ȹĉ̞Ĉƾǁä ĈƕĆǁƑƨĈî ĊxĈǄ ĄɄĊ˴Ćƺ
.ðˤˮǆîˤḨ Ʉǉà 

 å˦ùĈǄùćˮùċǀùćƙ Ǚ ċÿćá ċʕùĈḧùċùćǃã Ĉ̝ùĈǄùċɣùćǈ Üćÿ˦ùǈĉāƓùƶĈǆ ƓŊǈá Ɠ˸ĉȺ ÜĈçć˦ċƤã ƓȻ
 Ćý˦ùˮùċǀùćǆ Ć̞ùċƿćā ǑƼ ǑĉĊǈã" Ĉý˦ǀćȻ ĈǊŊǈǕ .Ɇĉ˟Ɠǃå ǑƼ ĉȰ ćƗć˸ċƶĉǈ
 ćÿǓå åîć˦ùĈǌùćƼ ".ćxùĈ˯ùċ˹ùćƵá ĆóǚùćƤ ĉþċ˦ùćǒ ǑùƼā Üćxùćǃ Ĉ̞ċˮć˱ć˯ċƪå
 ǑùùĉƙƋùùǈ Ɠùùć˹ùùċ˴ćǃā .ĆóǚùùćƤ Ĉþċ˦ùùćǒ ćÿǓå åćîć˦ùùĈǋ .ąý˦ùùˮùùċǀùùćǆ ą̞ùùċƿā
 ÜĈ̇ùĉǌùċsùĈǈ ċɆùćƕ ą̝ùċ˻ùćƵ ćƗùćǆċ̠ùĉ˳ǃå ćɖć˲ċǄćǒ Ċǚć˭ĉǃ ĆßċǑćƬ ǑƼ Ćçć̇ć˰ċƶć˸ĉȺ
 ǑùƼ ÜĆ̇ù˻ù˰ùćḪ Ć̇ċˮćƮ ǑƼ ÜĉȰ ĉþåŊ̠Ĉ˳ćḪ Ɠ˹ć˴Ĉƽċǈćá ÜĆßċǑćƬ ĉĊɆĈḪ ǑƼ
 ǑùƼ ÜĆèå̠ùćǄùćƞ ǑùƼ ÜĆèƓùǀùùư ǑƼ ÜĆèåïā̇ćư ǑƼ Üć̠ĉƑå̠ćƬ
 ǑùƼ ÜĆïƓùǌùċƪćá ǑùƼ ÜĆæƓùƶċƙćá ǑƼ ÜĆèƓȺå̇ĉɣċưå ǑƼ ÜĆÿ˦ Ĉ˱ƪ
 ǑùùƼ ÜĆçƓùǈćá ĉý˦ù˟ ǑùùƼ ÜĆƗùćƼĉ̇ùċƶùćǆ ǑùƼ ÜĆçćïƓùǌùć˟ ǑùƼ ÜĆþå˦ùċƮćá
 ĉƗùć˸ùĉǄùćḪ ǑùƼ ÜĆßƓɂĉï ǚĉȺ ĆƗŊć˲ćǆ ǑƼ ÜĉñĈ̠Ĉǀǃå ĉëā̇ǃå ǑƼ ÜĆɖċƼĉï
 ĉ˥ùùćƵā ĉ˥ùù˻ù˸ùùćùùǃå ĉ˥ùùćƵ ĉĊ̇ùùĉˮùǃå ĉƗùùć˲ùĉǄùùċƪćƋùùĉȺ ÜĉȰ ĉçŊ˦ùùĈƿ ǑùƼ ÜĉĊɖùùć˲ùǃå
 ƓùùĊǈćƋùùḪ .ĉǊùùĉ˹ùùċ˴Ĉơā Ć̞ùù˻ùùĉƮ ĉß˦ùù˴ĉȺ ÜĆÿå˦ùùćǋā Ć̠ùùċ˱ùùć˸ùùĉȺ ÜïƓùù˴ùùćùùǃå
 Ĉ˥ċ˲ćǈā   ćÿ˦ǃ˦ǌċ˱ćǆ   ƓĊǈƋḪ  Üÿ˦ĈƿĉíƓƮ  Ĉ˥ċ˲ćǈā  ćÿ˦ŋǄĉ˷Ĉǆ 

The Lord will give strength to His people. 
Bring unto the Lord, ye sons of God, bring 
unto the Lord glory and honor. 
The Reading from the Second Epistle of 
St. Paul to the Corinthians. (6:1-10) 
Brethren, since we are fellow workers, we 
entreat you also not to receive the grace of 
God in vain. For He says, ñAt an acceptable 
season I hearkened unto thee, and in a day of 
salvation I helped theeò; behold, now is ñthe 
acceptable seasonò; behold, now is ñthe day 
of salvationò; giving no occasion of stum-
bling in anything, that the ministry is not 
blamed, but in everything commending our-
selves, as ministers of God, in much pa-
tience, in afflictions, in necessities, in dis-
tresses, in stripes, in imprisonments, in tu-
mults, in labors, in vigils, in fasts, in purity, 
in knowledge, in longsuffering, in kindness, 
in the Holy Spirit, in love unfeigned, in the 
word of truth, in the power of God; by the 
weapons of righteousness on the right hand 
and on the left, by glory and dishonor, by 
evil report and good report; as deceivers, and 
yet true; as unknown, and yet well known; as 
dying, and, behold, we live; as chastened, 
and not killed; as sorrowful, yet always re-
joicing; as poor, yet making many rich; as 
having nothing, and yet possessing all things. 
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 ćÿ˦ùĈƕŊíć˓ùĈǆ ƓùĊǈćƋùćḪ ÜąßƓùćċơćá Ĉ˥ċ˲ćǈ Ɠǋā ćÿ˦Ĉ˯ĉƑƓǆ ƓĊǈćƋćḪ Üÿ˦Ƽā̇ċƶćǆ
 Ĉßå̇ùćǀùĈƼ ƓùŊǈćƋùćḪ Üÿ˦ùĈơĉ̇ùćƼ ĄƓù˸ùĉƑåí Ĉ˥ċ˲ćǈā Ǐǈå̊ćơ ƓĊǈćƋćḪ ÜĈɆć˯ċǀĈǈ Ǚā
 ŊɆùĈḪ ĈxùĉǄùċ˸ćǈ Ĉ˥ċ˲ćǈā Ɠ˹ćǃ ćßċǑćƬ Ǚ ƓŊǈćƋćḪ Ü˥ɂ̇˰˻ćḪ Ǒ˹ċƺĈǈ Ĉ˥ċ˲ćǈā

 .ßǑćƬ 

 

Gospel for the Second Sunday of Luke  
The Reading from the Holy Gospel accord-
ing to St. Luke. (6:31-36) 

The Lord said: ñAs you wish that men would 
do to you, do so to them.  If you love those 
who love you, what credit is that to you?  For 
even sinners love those who love them.  And 
if you do good to those who do good to you, 
what credit is that to you?  For even sinners 
do the same.  And if you lend to those from 
whom you hope to receive, what credit is that 
to you?  Even sinners lend to sinners, to re-
ceive as much again.  But love your enemies, 
and do good, and lend, expecting nothing in 
return; and your reward will be great, and you 
will be sons of the Most High; for He is kind 
to the ungrateful and the selfish.  Be merciful, 
even as your Father is merciful.ò  

 ĈĉǏøĈǂø˹ø˯øĊǆǕä Ƒøƽʕøǁ ̇ øȹĉ̞øƾøǁä ĈæîƑø˳ȸ ĊxøĈǄ Ąˁɀ̠ƪ ĄɄĊ˴Ćƺ
.̠ĈǉƑ˞ǁä Ĉ̟˶˹ǂ˭ǁäĀ Ĉ̠˳˹Ćǁä 

 ćxùĉǃć̆ùćḪ ÜċʕùĈɜùĉȺ ĈñƓù˹ùǃå ćɆùćƶùċƽùćȻ ċÿá ćÿā̠ùɂ̇Ĉƙ Ɠ˸Ḫ :ŋæŊ̇ǃå ćýƓƿ
 ĈƗùŊȻƋùćƼ ÜċʕùĈḧćǈ˦ŋˮĉ˲ĈȻ ć˥ǒ̆ǃå ĈʕĈ˯ċˮćˮċơćá ċÿã ċʕĈḧŊǈƎćƼ .ʕĉǌĉƕ ʕĈ˯ċǈá å˦ǄćƶċƼå
 .ʕùĈǌùćǈĈ˦ùˮùĉ˲ùĈȻ ć˥ùǒ̆ùǃå ćÿ˦ùŋˮùĉ˲ùĈȻ ĄƓ˷Ȼá ćçćƋćɣć˳ǃå ŊÿƎćƼ ÞċʕĈḧǃ ĆƗŊ˹ĉǆ
 ÞċʕùĈḧùćǃ ĆƗùŊ˹ĉǆ ĈƗŊȻƋćƼ ÜċʕĈɜǃã ćÿ˦Ĉ˹ĉ˴ċ˲ĈȻ ć˥ǒ̆ǃå Ǐǃã ċʕĈ˯˹ć˴ċơćá åîɀā
 ć˥ùǒ̆ǃå ĈʕĈ˯ċưć̇ċƿćá ċÿɀā .ćÿ˦ƶć˹ċ˶ćȻ å̆ćḧćǋ ĄƓ˷ċȻá ćçćƋćɣć˳ǃå ŊÿƎƼ
 ćçćƋùćɣùć˳ùǃå ŊÿƎùƼ ÞʕùĈḧǃ ĆƗŊ˹ĉǆ ĈƗŊȻƋƼ ÜċʕĈǌ˹ĉǆ å˦ĈƼ˦ć˯˴ćƙ ċÿá ćÿ˦Ĉƞ̇ćƙ
 .ćɆùċ˰ùĉ˸ùǃå ĈʕùĈǌùċ˹ùĉǆ å˦ùƼ˦ùć˯ùċ˴ćȻ ċǑùćḧùĉǃ ćçćƋùćɣùć˳ùǃå ćÿ˦ùĈưĉ̇ùǀĈȻ ĄƓ˷ċȻá
 ć˥ù˻ǄĉĊǆć˓Ĉǆ ć̇˻ƹ å˦ưĉ̇ċƿćáā å˦˹ĉ˴ċơćáā ÜċʕĈǂćßå̠ċƵćá å˦ŋˮĉơá Üċ˥ĉḧǃā
 ĈǊùŊǈƎùćƼ .ĉĊǑùĉǄùćƶùǃå Ǒù˹ùćƕ å˦ùĈǈ˦ùḧćƙā ÜĄå̇˰˻Ḫ ċʕĈǂĈ̇ċƞćá ćÿ˦ḧć̓ ÜĄƓ˭ċ˻ćƬ
 ćßƓùć˸ùćơĈï å˦ùǈ˦ùḧùćƼ .ïå̇ùċƬćǕåā ć˥ùɂ̇ùĉǂƓù˵ǃå ĉ̇ùċ˻ùćƹ ǏǄƵ ąʕĉƶċ˹Ĉǆ

  .ąʕĉơćï ć˦Ĉǋ ċʕĈǂƓȺá Ŋÿá Ɠ˸ǂ 
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˥˻ƕƓƬǕå ˗ơá 

 

 ċ̠ŋǌćƶćƙ  ˥˻ĉƕƓćƬǕå ć˥˻ĉĊ˻ĉơāŋ̇ǃå ʕǌƑƓ˹ƕćáāƗȻí˦˸ƶ˸ǃå ̞˻ˮ˯˰ƕ ˥ǒ̠Ŋ˸ćƶĈ˸ǃå 

RECONFIRMATION OF BAPTISMAL VOWS BY GODPARENTS AND GODCHILD 

Immediately before the Creed, the Priest invites the 
congregation to face west to reconfirm their         
baptismal vows, saying: 

 ĉÿƓć˸ȻǙåĉï˦Ĉ˯ċƪĈí ĉçßåć̇ĉƿ ćɆċˮćƿ ˥ǆ ˥ǋƓḧǃå ˔ǄˠȻ  ÿá ˥˻Ǆ˶˸ǃåå˦ ǃ˦˲˯ǒ 

æ̇ ƺǃå Ǐǃã ˥˻ǄƑƓƿ ƗȻí˦˸ƶ˸ǃå ̞˻ˮ˰ƙ ĉĊ̇ĉƪ ̠ǒ̠˱ ǃ˯: 

PRIEST: Do you renounce Satan, and all 
his angels, and all his works, and all his 
services, and all his pride? (3x) 
ALL: I do. 

:ˣǉƑḥǁä  ćƴ˸ƞā ĉǊĉǃƓ˸ċƵćá ŊɆḪā ćÿƓɣ ǃ˵å Ĉ˞ĈƼċ̇ćƙćá
(ĄƓƛǚƛ) ÞĉǊĉǄ˻ĉ˟ƓćȺćá ŊɆḪā ĉǊĉƙćíƓćĉy ŊɆḪā ĉǊĉ˯ćḧĉƑǚǆ 

:Ʉḥǁä .ÿƓɣ ǃ˵å Ĉ˞Ƽïá ʕƶǈ 

PRIEST: Have you renounced Satan? 
(3x) 
ALL: I have. 

:ˣǉƑḥǁä (ĄƓƛǚƛ) Þ ÿƓɣ ǃ˵å ć̞ċ˷ćƼćïá 

:Ʉḥǁä .ÿƓɣ ǃ˵å Ĉ̞ċ˷ćƼćï ̠ƿ ʕƶǈ 

PRIEST: Breathe and spit upon him! :ˣǉƑḥǁä ÿƓɣ ǃ˵å ǏǄƵ ċɖĈ˶Ⱥåā ċ̟Ĉƽǈá! 

Now the Priest directs the congregation to face east, 
saying:  ÿá ˥ĉ˻ĊǄ˶ ǃ˸å ˥ǆ ˥ǋƓḧǃå ̝ǄɣȻ ŊʕĈƛ û̇ ǃ˵å Ǐǃã å˦ǃ˦˲ ǒ˯ :˥˻ǄƑƓƿ 

PRIEST: Do you unite yourself unto 
Christ?(3x) 
ALL: I do. 

:ˣǉƑḥǁä (ĄƓƛǚƛ) Þ Ơ˴ ǃ˸å ĈɖĉƼåć˦Ĉƙá 

:Ʉḥǁä .Ơ˴ ǃ˸å ĈɖĉƼåćāćá ʕƶǈ 

PRIEST: Have you united yourself unto 
Christ? (3x) 
ALL: I have. 

:ˣǉƑḥǁä (ĄƓƛǚƛ) Þ Ơ˴ ǃ˸å ć̞ċǀćƼåćāćá 

:Ʉḥǁä .Ơ˴ ǃ˸å Ĉ̞ċǀćƼåćā ̠ƿ ʕƶǈ 

PRIEST: Do you believe in Him? 
ALL: I believe in Him as King and as God. 

  

:ˣǉƑḥǁä Þ ǊȺ Ĉ˥ĉǆ˓ƙ ċɆǋā 

:Ʉḥǁä .ąǊćǃĉɀā ąxĉǄćǆ ĈǊǈá ǊȺ Ĉ˥ǆāá 
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Now the congregation recites the Creed  þʕǂ˭ǐ ĆþǗäþƑ˶ȹǗä îˤ˭ƨì 

All: I believe in one God, the Father      
Almighty, Maker of heaven and earth, and 
off all things visible and invisible. 

And in one Lord Jesus Christ, the Son of 
God, the Only-Begotten, begotten of the 
Father before all worlds, Light of Light, 
Very God of Very God, begotten, not 
made; of one essence with the Father, by 
whom all things were made.  Who for us 
men and for our salvation came down 
from Heaven, and was incarnate of the 
Holy Spirit and the Virgin Mary, and was 
made man.  And was crucified also for us 
under Pontius Pilate, and suffered and was 
buried.  And the third day He rose again, 
according to the Scriptures. And ascended 
into heaven, and sitteth at the right hand of 
the Father. And He shall come again with 
glory to judge the living and the dead, 
whose kingdom shall have no end. 

And I believe in the Holy Spirit, the Lord 
and Giver of Life, who proceedeth from 
the Father, who with the Father and the 
Son together is worshipped and glorified, 
who spake by the Prophets. 

And I believe in One Holy Catholic and 
Apostolic Church; 

I acknowledge one Baptism for the        
remission of sins; 

I look for the resurrection of the dead, and 
the Life of the world to come.  Amen. 

 ĉɖĉǃƓćƤ ÜɆĈḧċǃå ĉɊĉȺƓćư ÜĆæà ÜĆ̠ĉơåćā ĆǊćǃĉƎĉȺ Ĉ˥ĉǆċâĈá
 .Ɏć̇Ĉǒ Ǚ Ɠćǆćā Ɏć̇Ĉǒ Ɠćǆ ŊɆĈḪā ÜĉôċïćǕåćā ĉßƓć˸Ŋ˴ǃå
 Ü̠˻ĉơć˦ċǃå ĉȰ ĉ˥ċƕĉã ÜƠĉ˴ć˸ċǃå ć÷˦Ĉ˴ćȻ Ć̠ĉơåćā ĆĊæć̇ĉɁćā
 ċ˥ĉǆ ąï˦Ĉǈ .ï˦Ĉǋŋ̠ǃå ĉĊɆĈḪ ćɆċˮćƿ ĉæǓå ć˥ĉǆ ĉí˦Ĉǃċ˦ć˸ċǃå
 ÜĆû˦ĈǄċ˳ćǆ ĉ̇ċ˻ćƹ Ćí˦ćǃċ˦ćǆ ÜĆĊɖćơ ĉǊǃĉã ċ˥ĉǆ ĆĊɖćơ ĈǊćǃĉã ÜĆï˦Ĉǈ
 ŋɆĈḪ ćÿƓćḪ ĉǊĉȺ ɏĉ̆Ŋǃå ĉ̇ćǋċ˦ć˱ċǃå ǑĉƼ ĉæǔĉǃ ĆāƓć˴Ĉǆ
 ĉɆċƞćá ċ˥ĉǆćā Ü̇ć˵ćċǃå Ĉ˥ċ˲ćǈ Ɠć˹ĉǄċƞćá ċ˥ĉǆ ɏĉ̆Ŋǃå .ĆßċǑćƬ
 ĉëāŋ̇ǃå ć˥ĉǆ ć̠Ŋ˴ć˱ćƙćā ÜĉßƓć˸Ŋ˴ǃå ć˥ĉǆ ćýć̊ćǈ ÜƓć˹ĉƮǚćƤ
 ƓŊ˹ćƵ ć̝ĉǄĈƮćā .̨ŊǈćƋćƙćā ĉßåćïċ̆ćƶċǃå ĉʕćɂċ̇ćǆ ċ˥ĉǆćā ĉñĈ̠Ĉǀċǃå
 ćþƓćƿćā .ć̇ĉˮĈƿćā ćʕŊǃćƋćƙćā ÜǑĉɣċ˹Ĉˮċǃå ć̨Ĉ˟ǚĉƕ ĉ̠ċǌćƵ ǏćǄćƵ
 ć̠ĉƶćƮćā .̝Ĉ˯Ĉḧċǃå ǑĉƼ Ɠćǆ ǏǄćƵ ĉ̟ĉǃƓŊ˰ǃå ĉþċ˦ć˻ċǃå ǑĉƼ
 ĄƓ˷ċȻćáćā .æǓå ĉ˥˻ĉ˸ćȻ ċ˥ćƵ ć̨ćǄćƞćā ĉßƓć˸Ŋ˴ǃå Ǐćǃĉã
 Ǚ ɏĉ̆Ŋǃå Üèåć˦ċǆćǕåćā ćßƓćċơćǕå ć˥ǒĉ̠ć˻ĉǃ Ć̠ċ˱ć˸ĉȺ ǑĉƙċƋćȻ
 ÜǑĉ˻ċ˲Ĉ˸ċǃå ĉĊæĊ̇ǃå ÜĉñĈ̠Ĉǀċǃå ĉëāŋ̇ǃƓĉɁĉā .ĉǊĉḧċǄĈ˸ĉǃ ćßƓć˹ćƼ
 ĉ˥ċƕĉǗåā ĉæǓå ćƴćǆ ć˦Ĉǋ ɏĉ̆Ŋǃå ÜĉæǓå ċ˥ĉǆ ĉɖĉ˰ćˮċ˹Ĉ˸ċǃå
 ĆƗć˴ĉ˹ćɜĉɁćā .ĉßƓćĉˮċǈćǕƓĉȺ ĉɖĉ˟ƓŊ˹ǃå ą̠Ŋ˱ć˸Ĉǆćā ĈǊćǃ ąí˦Ĉ˱ċ˴ćǆ
 Ĉúĉ̇ć˯ċƵćáćā .ĆƗŊĉǃ˦Ĉƪćï ĆƗćƪŊ̠ćǀĈǆ ÜĆƗćƶĉǆƓćƞ ÜĆçć̠ĉơåćā
 ćƗćǆƓćĉʾ ǏŊƞć̇ćƙćáćā .ƓćȻƓćɣć˳ċǃå ĉçć̇ĉƽċƺć˸ĉǃ Ćçć̠ĉơåćā ĆƗŊȻĉí˦Ĉ˸ċƶć˸ĉȺ

.˥˻ǆà .ǑĉƙǓå ĉ̇ċǋŊ̠ǃå ǑĉƼ ćçƓćć˲ċǃåćā .Ǐćƙċ˦ć˸ċǃå 

PRIEST: Have you united yourself unto 
Christ? (3x) 
ALL: I have. 

:ˣǉƑḥǁä (ĄƓƛǚƛ) Þ Ơ˴ ǃ˸å ć̞ċǀćƼåćāćá 

:Ʉḥǁä .Ơ˴ ǃ˸å Ĉ̞ċǀćƼåćā ̠ƿ ʕƶǈ 
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PRIEST: Then bow down before Him. 
ALL: I bow down before the Father and 
the Son and the Holy Spirit, the Trinity, 
one in Essence and undivided. 

:ˣǉƑḥǁä .Ǌǃ ċ̠Ĉ˱ƪƓƼ 

:åä̠ ƴǁä  ĄƓƛ˦ǃƓƛ ĉñĈ̠ǀǃå ĉëā̇ǃåā ĉ˥ƕǙåā ĉæǔǃ Ĉ̠Ĉ˱ƪá
.ċʕĉ˴ćǀċ˹Ĉǆ ć̇˻ƹā ̇ǋ˦˱ ǃå ǑƼ ĄƓɂāƓ˴˯ǆ 

PRIEST: Blessed is God Who desires 
that all men should be saved, and should 
come to the knowledge of the truth, now 
and ever and unto the ages of ages. 
ALL: Amen. 

:ˣǉƑḥǁä  å˦Ĉ˶ĈǄċ˳ćȻ ċÿćá ŋɆḧǃå ĈßƓć˵ćȻ ɏ̆ǃå ĈȰ ćüćïƓƙ
 Ćÿåāá ŊɆḪā ćÿǓå ćÿǓå .å˦ĈǄĉˮċǀĈȻ ĉĊɖ˲ǃå ĉƗćƼĉ̇ċƶćǆ Ǐǃɀā

.˥ɂ̇ĉǋå̠ǃå ĉ̇ċǋí Ǐǃɀā 

:Ʉḥǁä ˥˻ǆà. 

A Prayer of Godparents 

 ˣ˹ƓƑƪǓä æǘƬ 

O Lord Jesus Christ our God, we thank 
You for all the good things that You have 
showered upon us from above, blessings 
seen and unseen and for the sacred task 
that You have placed before us as       
Godparents of our spiritual children.     
Recalling Your words to let the little    
children come unto You and that it is not 
the will of our Heavenly Father that one of 
these little ones should perish, we beg You 
to look upon our spiritual children and 
have mercy on them. 
  
Grant them the grace to know You and the 
desire to serve You. Inscribe their names 
in Your book of life. Let no evil thought 
find a place in their hearts and become a 
passion that brings destruction. Rather 
surround our Godchildren with Your  
heavenly angels. Having been baptized 
with the Holy Spirit and fire, guide them 
toward Your blessed commandments and 
burn up the weeds of all their offenses. 

 ĉĊɆĈḪ ǏćǄćƵ ćüĈ̇Ĉɜċ˵ćǈ ,Ɠć˹Ĉǌćǃĉã ĈƠĉ˴ć˸ċǃå Ĉ÷˦Ĉ˴ćȻ ŋæŊ̇ǃå Ɠćǌŋǒćá
 ĉèƓćǂć̇ćˮċǃå ,ĉßćǚĈƶċǃå ć˥ĉǆ Ɠć˹ċ˻ćǄćƵ Ɠćǌĉƕ ć̞ċ˸ćƶċǈćá Ǒĉ˯Ŋǃå ĉßƓćċƬćċǕå
 ĉñŊ̠ćǀĈ˸ċǃå ĉ̝ĉƞåć˦ċǃå ǏćǄćƵćā ,ĉçćï˦Ĉsċ˹ć˸ċǃå ĉ̇ċ˻ćƺċǃåćā ĉçćï˦Ĉsċ˹ć˸ċǃå
 ,ć˥˻ĉĊ˻ĉơāŋ̇ǃå Ɠć˹ĉƑƓć˹ċƕćĉǕ Ć˥˻ĉƕƓćƬćƋćḪ Ɠć˹ĉǀĉƙƓćƵ ǏćǄćƵ ĈǊć˯ċ˻ćǀċǃå ɏĉ̆Ŋǃå
 Ɠć˸ćḪ "ŊǑćǃĉã ćÿ˦ĈƙċƋćȻ ćýƓćƽċ˟ćċǕå å˦ĈƵćí" ćxĉǃċ˦ćǀĉȺ ƓćǈĈ̇ĉĊǂć̆Ĉǒ ɏĉ̆Ŋǃåćā

 ćơćá ćxćǄċǌćǒ Ǚ ċÿćá ɏĉāƓć˸Ŋ˴ǃå Ɠć˹˻ĉƕćá Ĉçćíåćïĉã ćǑĉǋ ą̠  ĉßćǙĈ˓ćǋ ċ˥ĉǆ
 ĉßćǚćƶċǃå ć˥ĉǆ ć̇Ĉsċ˹ćƙ ċÿćá ćxċćǃĉã Ĉ÷Ŋ̇ć˷ć˯ćǈ åć̆ćǌĉǃ .ĉýƓćƽċ˟ćċǕå

.ćxć˯ć˸ċơćï ʕĉǌċ˻ćǄćƵ ćƸĈċ˶ćƙćā 

  

 .ĆƗŊć˲ć˸ĉȺ ćü˦Ĉǆĉ̠ċ˳ćɂćā ćü˦ĈƼĉ̇ċƶćȻ ǏŊ˯ćơ ćƗć˸ċƶĉĊ˹ǃå ċʕĈǌċ˲ć˹ċǆĉã
 ćçć̇ɂĉĊ̇ĉĊ˵ǃå ćïƓćḧċƼćċǕå ċʕĈǌċ˹ćƵ ċ̠ĉƶċȺćá ,çƓćć˲ċǃå ĉ̇ċƽĉƪ ǑĉƼ ċʕĈǌċǄĉ˸ċƬĉã
 ć˥˻ĉǃƓŊćǆ ċʕĈǌćǄćƶċ˱ćƙćā ʕĉǌĉɁ˦ĈǄĈƿ ǑĉƼ ĄƓǈƓćḧćǆ ć̠ĉ˱ćƙ ćǙ ǏŊ˯ćơ
 Ɠć˹ćƑƓć˹ċƕćá ċñĈ̇ċơĈá Ɏć̇ċơćċǕƓĉȺ ,ĉæåć̇ć˳ċǃåćā ĉĊ̇Ŋ˵ǃå ĉýƓć˸ċƵćĉǕ
 åāĈ̠Ŋ˸ćƶćƙ ċʕĈǌŊǈćá Ɠć˸ĉɁćā .ć˥˻ĉĊɂĉāƓć˸Ŋ˴ǃå ćxĉ˯ćḧĉƑćǚć˸ĉȺ ć˥˻ĉĊ˻ĉơāŋ̇ǃå
 ĉƗćǂćïƓćĈ˸ċǃå ćüƓćȻƓćƮćā Ǐćǃĉã ċʕĈǋċ̠ĉƬċïćá ,ĉïƓŊ˹ǃåćā ĉñĈ̠Ĉǀċǃå ĉëāŋ̇ǃƓĉȺ

.ʕĉǌĉƙŊǙð ĉƴĉ˸ćƞ ċ˥ĉǆ ċʕĈǋċ̇ĉĊǌć˟ćā 
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Forgive us, also, Lord, for all of the ways 
in which we have neglected, in thought, 
word or deed, to set an example of         
repentance and faith for our spiritual   
children to follow. Enlighten our hearts 
and minds with the will and knowledge, 
from this moment forward, to fulfill our 
holy calling as the sponsors of their birth 
on high. 

For thou art our life, O Christ our God, 
and unto thee do we ascribe glory,          
together with thy father who is from      
everlasting, and thine all-holy, good, and 
life-giving Spirit, always, now and ever, 
and unto ages of ages.  AMEN! 

 ǑĉƼ ĆýƓć˸ċǋå ĉ˥ĉǆ Ɠć˹ċˮćḧćƙċïå Ɠćǆ ĉĊɆĈḪ ǏćǄćƵ ŋæćïƓćȻ Ɠć˹ċ˲ĉǆƓćƪ
 ĉÿƓć˸ȻĉċǗåā ĉƗćǆåć̠Ŋ˹ǃå ćýƓć˰ĉǆ ćÿ˦Ĉḧć˹ĉǃ ,ĉɆć˸ćƶċǃåā ĉýċ˦ćǀċǃåćā ĉ̇ċḧĉƽċǃå
 Ɠć˹ćɁ˦ĈǄĈƿ ċ̇ĉǈćá .ĉǊĉ̓ ćÿ˦ĈḧĈǄċ˴ćȻ ǏŊ˯ćơ ć˥˻ĉĊ˻ĉơāŋ̇ǃå Ɠć˹ĉƑƓć˹ċƕćĉǕ
 ćʕĉĊ˸ć˯Ĉ˹ĉǃ ,Ąå̠ĉƵƓćƮćā ćÿǓå ć˥ĉǆ ĉƗćƼĉ̇ċƶć˸ċǃåćā ĉçćíåćïĉċǗƓĉȺ Ɠć˹ćǃ˦ĈǀĈƵćā

.ĉƗŊȻĉí˦Ĉ˸ċƶć˸ċǃå ǑĉƼ ć˥˻ĉƕƓćƬćƋćḪ ćƗćƪŊ̠ćǀĈ˸ċǃå Ɠć˹ć˯ćǃƓćƪĉï 

  

 ć̠ċ˱ć˸ċǃå ĈɆĉƪċ̇Ĉǈ ćxćǃćā ,Ɠć˹Ĉǌćǃĉã ĈƠĉ˴ć˸ċǃå Ɠćǌŋǒćá Ɠć˹ĈƙƓććơ ć̞ċǈćá ćxŊǈćĉǕ
 ĈǊĈƪċ̠Ĉƿ ĉĊǑĉĊǄĈḧċǃå ćxĉơāĈïćā ,ĈǊćǃ ćßċ̠ćƕ ćǙ ɏĉ̆Ŋǃå ćxĉƕćá ćƴćǆ

 ƠĉǃƓŊ˶ǃå,Ǒĉ˻ċ˲Ĉ˸ċǃåćā  ĉ̇ċǋćí Ǐćǃĉɀćā Ćÿåćāćá ŊɆĈḪćā ćÿǓå
!˥˻ĉǆà .˥ɂĉ̇ĉǋåŊ̠ǃå 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

St. Mary Orthodox Church 

ƇȀȵ ÞäîǾȞȱä ǦȆɆȺȭ ǦɆȆȭíɀǭîɉä ǦɆȭǠȖȹɋä 
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41 Year Memorial 

Nahil Haddad 

Memory Eternal! 

Churching 

Amelia 

Mousa & Jennifer Haddadin 

Congratulations! 

Removal of Crowns 

Jeries & Erika Munaizel 

Congratulations! 

  Upcoming Services & Events 

Date Time Event 

10/1/2022 8:00am Annual IOCC Walk 

 10:00am Arabic School 

 5:00pm Great Vespers 

 5:45pm Compline with Canon for Holy Communion  

10/2/2022 8:15am Prayers before Holy Communion  

 8:45am Orthros  

 10:00am Divine Liturgy 

 10:00am Sunday School 

 12:00pm Godparents Sunday/Fall Harvest 

10/5/2022 10:00am Morning Prayers 

 10:30am Arabic Bible Study  

 6:00pm SOYO Night 

 

Special Collection this Sunday, October 2nd  
for the Theological Schools. 
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https://form.jotform.com/222084984850968
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https://form.jotform.com/221945664936973
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Zucchini Bread Sale 
Sunday, October 16th immediately after Liturgy 

 

 

 

 

See Nawal Sweis, Shireen Salman or any of the Antiochian 
Women to place an order. Deadline to pre-order is Tuesday,    

October 9th.        

Click here to order! 

1 loaf - $10 

2 loaves - $15 

1 Gluten free loaf - $12 

https://form.jotform.com/222555969327973
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Oct. 2nd  
to Jan. 8th  
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